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Číslo oznámenia : 2024/0560/IT (Italy)

Článok 21 „Výročného návrhu zákona o trhu a hospodárskej súťaži na
rok 2023“ s názvom „Zmeny legislatívneho dekrétu č. 206 zo
6. septembra 2005“ týkajúci sa zavedenia článku 15a (Opatrenia na
presadzovanie práva[..]) do Spotrebiteľského zákonníka.
Dátum doručenia : 07/10/2024
Koniec zastavenia konania : 08/01/2025 (08/04/2025)

Message

Správa 001

Oznámenie (správa) komisie- TRIS/(2024) 2738

smernica (EÚ) 2015/1535

Oznámenie: 2024/0560/IT

Oznámenie návrhu znenia od členského štátu

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242738.SK

1. MSG 001 IND 2024 0560 IT SK 07-10-2024 IT NOTIF

2. Italy

3A. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Ufficio Legislativo

4. 2024/0560/IT - C00A - Poľnohospodárstvo, rybolov a potraviny



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

5. Článok 21 „Výročného návrhu zákona o trhu a hospodárskej súťaži na rok 2023“ s názvom „Zmeny legislatívneho
dekrétu č. 206 zo 6. septembra 2005“ týkajúci sa zavedenia článku 15a (Opatrenia na presadzovanie práva[..]) do
Spotrebiteľského zákonníka.

6.

7.

8. Článok 21 mení legislatívny dekrét č. 206/2005 (Spotrebiteľský zákonník) s cieľom regulovať jav nazývaný
„shrinkflation“, t. j. prax výrobcov zmenšovať množstvo výrobku vnútri obalu pri súčasnom zachovaní alebo dokonca
zvýšení ceny výrobku, čo má za následok zmätenie spotrebiteľov, ktorí tak čelia netransparentnému zvyšovaniu cien.
Preto sa zavádza povinnosť výrobcu spotrebiteľov informovať o skutočnom množstve zakúpeného výrobku a jeho
skutočnej jednotkovej cene. Táto požiadavka sa musí zabezpečiť osobitnou etiketou pre konkrétny výrobok obsahujúcou
špecifickú grafiku, ktorá na tento fakt jasne a čitateľne poukazuje a je uvedená rovnakou veľkosťou písma, akou je
uvedená aj cena za výrobok. Táto etiketa sa buď vloží priamo do obalu konkrétneho výrobku, alebo sa upevnení na
spotrebiteľský obal.
Takisto sa stanovuje, že povinnosť poskytovať informácie sa musí uplatňovať počas obdobia šiestich mesiacov odo dňa,
odkedy sa výrobok ponúkne na predaj v zníženom množstve.

9. Môže sa stať, že pri niektorých výrobkoch dôjde k zníženiu množstva zahrnutého v spotrebiteľskom balení, zatiaľ čo
nákupné ceny zostanú nezmenené alebo sa zvýšia. Zníženie nominálnej hodnoty množstva výrobku môže byť
sprevádzané zachovaním predchádzajúcej ceny: to však vedie k zvýšeniu skutočnej ceny za jednotkové množstvo
výrobku, no bez toho, aby to výrobcovia oznámili, a bez toho, aby to bolo spotrebiteľom v čase nákupu zrejmé.
S cieľom chrániť spotrebiteľov vo vzťahu k skutočnému množstvu zakúpeného výrobku a jeho skutočnej jednotkovej cene
predmetné ustanovenie výrobcom ukladá povinnosť zachovať transparentnosť v prípade zníženia množstva výrobku v
porovnaní s jeho predchádzajúcou hmotnosťou alebo objemom, pričom sa každé zvýšenie ceny musí vyjadriť v
percentách.

10. Odkazy na základné texty:

11. Nie

12.

13. Nie

14. Nie

15. Nie

16.
Aspekt technických prekážok obchodu: Nie

Aspekt sanitárnych a
rastlinolekárych opatrení: Nie

**********
Európska komisia
Kontaktný bod smernice (EÚ) 2015/1535
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